臺南市政府新聞稿

六都首創，台南市自治條例雙語化

[bookmark: _GoBack]市府致力於營造臺南市為英語友善城市，為了讓在台南居住與生活的外籍人士能夠了解與其自身生活相關的自治條例、提供外籍人士更透明的資訊，以及保障外籍人士權益，市府自105年底開始規劃辦理自治條例英譯作業，日前完成15則與外國人相關的自治條例英文版。
法制處表示，直轄市的發展規劃、各項政策的具體實踐皆須依法行政，因此，自治條例作為市政政策發展的鋼骨，係瞭解台南市現在與未來的重要資訊。英譯作業第一階段選擇本市具高度重要性、特殊性之自治條例，或與在地居民生活息息相關者。未來市府將持續辦理自治條例英譯，逐步提升法律資訊的英文化。
賴清德市長積極推動英語為第二官方語言，市府逐步推動政府文書資訊、法令規章的雙語化。為此，市府法制處協同第二官方語言辦公室（二官辦）選擇最具重要性的15則自治條例，並由各權責單位分工辦理英譯作業，再由（二官辦）及法制處，就條文內容及法制用語進行把關。
二官辦主任劉世忠副秘書長表示，直轄市自治條例的雙語化為六都創舉，法規之英譯除涉及法學專業領域外，亦涉及各局處主管法規之特別專業領域，因此，自治條例之英譯，具有相當的專業性、複雜性及困難性，非常感謝法制處及各相關局處尋求各界專家學者跨領域協助，克服重重困難，完成此項任務。期望藉由此項創舉，朝打造臺南市為國際化城市之目標，更加往前邁進。
目前完成英譯之15則自治條例中，與外國人生活緊密相關的包含衛生局「臺南市食品安全管理自治條例」、「臺南市自殺通報及關懷自治條例」、「臺南市營業衛生管理自治條例」、交通局「臺南市公有停車場收費及管理自治條例」、「臺南市處理妨礙交通車輛自治條例」、文化局「臺南市藝文團體管理自治條例」、環保局「臺南市環境清潔自治條例」及法制處「臺南市消費者保護自治條例」等；具高度重要性、特殊性之自治條例則包含文化局「臺南市歷史街區振興自治條例」、都市發展局「臺南市低碳城市自治條例」、「臺南市空地空屋管理自治條例」、財政稅務局「臺南市促進民間機構參與重大公共建設減免地價稅房屋稅及契稅自治條例」、「臺南市房屋稅徵收率自治條例」、經濟發展局「臺南市供公共使用營業場所投保公共意外責任保險自治條例」、及人事處「臺南市政府組織自治條例」。
市府法制處已建置於本府法規資料庫系統，提供市民及國際人士得以查詢。
